Tamil Language teaching in UK.  A case study of one supplementary school’s experience of working in partnership with a mainstream school to promote a community language. 
The focus of this paper will examine how a small project run in collaboration with a mainstream school achieved much more than it set out to and has used the successes achieved to review the work of their organisation.  

Supplementary schools in the UK  provide a vital service to the communities they serve, not least in the development of community languages but more important is the opportunity for young people to learn about their own cultural identity and speak in their mother tongue in a safe and stimulating environment.
Many supplementary schools are weekend community schools, run by community members representing their particular cultural / ethnic group. These schools have been set up with the aim of supporting members of that group who reside in the local community, through providing cultural and educational programmes for its members.

A more recent development within some supplementary schools is the link being made with mainstream government funded schools that all follow the National Curriculum (NC). In particular the syllabus for NC Language teaching that gives recognition to the importance of community languages alongside the traditional modern languages of French, German and Spanish.

There are more than 50 Tamil teaching supplementary schools in the UK.

One such supplementary school in South London in the United Kingdom, 
The Tamil Academy of Language & Arts has made such links providing the opportunity to work in partnership with mainstream schools in the area.

The emphasis of partnership is important here as the opportunity to share language teaching alongside cultural activities has not only been well received by the Tamil community but also members of the wider community linked to the school. 

The collaborative project with mainstream schools (Primary Key Stage 2) has been so successful that it is now part of the school’s annual programme for language development and more recently achieved outstanding recognition through the achievement of a European award for language teaching.

The project approach combines language teaching with South Indian Classical dancing lessons and is described by the Local Education Advisor as - an inspirational project for other teachers of community languages, a brilliant example of a cross-curricular approach and infusion of language learning with creativity embedded it in a rich context.  

The template for this project outlines how the language sessions will work in tandem with the dance classes and is a unique feature of the work we continue to develop in partnership with the school building on best practice.

The unit of work is clearly structured and is spread out over 10 weeks of teaching. All activities are carefully sequenced and sufficient detail for the activities are given within the teaching sequence. 

The assessment criteria are given to pupils to encourage self and peer-assessment and to help them develop independence.

Progression through the weeks is achieved by linking core activities to previous learning. All the work culminates in a final presentation and the production of the portfolios.   

Evaluation of the approaches used has led to an increased confidence in the use of the target language and greater consideration given to the linguistic objectives for classroom interaction.
None of these achievements could have been progressed without the collaborative approach in working in partnership with mainstream colleagues and the support we have received from the Local Education Authority. The vital resource of ICT and the Academy’s strong focus on the promotion of the vitally important cultural and linguistic aspects of what we do has enabled us to sustain and strengthen our work over time, to become much more innovative in our approach to language teaching. 

What are our overarching aims?
The voluntary aided Tamil Academy of language Arts, aims to meet the needs of children of Tamil heritage and their parents in the Borough of Lewisham, South London.U.K.

We achieve these aims by providing a range of educational activities and opportunities in a safe and welcoming environment. We measure the impact of our service by monitoring the numbers of students attending and through our quality assurance procedures.

In the interest of social cohesion we wish to develop our outreach work to promote better understanding of the Tamil community in Lewisham. UK.
What we have developed.

We have built strong links with local schools and continue to develop the partnership and strive to ensure that our work supports the wider community.
Over many years we have worked hard to build a strong base within the community to support children and their families in being able to access and benefit fully from the education system in the U.K.

 A philosophy rooted in the promotion of equity and social justice in the interest of social cohesion is at the heart of what we do. 

The Academy provides a wide range of activities including ICT, language and cultural development activities but more important a safe and secure environment in which young people can develop their language and engage with cultural activities that they would not normally have the opportunity to be exposed to.
The Academy achieved ‘European Award for Languages’ in 2007 and shines as the beacon school for Supplementary Education. Our partnership is with main stream education through our work with Downers School in South London. U.K.
The outcome of our successful partnership with mainstream education is the publication of a Tamil Teaching Guide in the UK. (Curriculum guide for the Tamil Language) 2003 and is designed to meet the requirements of the National Curriculum.  The TALA context recognises the equal status of languages and this Tamil Language Framework will provide support for the under-resourced group of Tamil Language teaching contexts.

The guide highlights good practice in language teaching in particular the   need to encourage the use of stories, visual aids and other text in the target language.

The core concern of the guide is to ensure the recognition of students' achievements as well as give a practical advice in delivering the teaching of the Tamil Language in U.K. schools. 

Collaborating with a mainstream school has meant that staff at the Academy have been able to engage in professional development and as a result understand and engage with initiatives introduced by the government. This has provided an excellent opportunity to implement the policy for Every Child Matters to ensure that it underpins all of work.
The work that we do at the Academy is designed to meet the 5 outcomes of the Every Child Matters (ECM) agenda. 
 

1. Being healthy 
2. Staying safe 
3. Enjoying and achieving 
4. Making a positive contribution 
5. Economic well-being 

Our curriculum at the Academy now reflects these elements and we have designed activities, some IT based to ensure that our students understand their importance.

This was not a planned outcome of our work with mainstream schools but one which we feel has forced us to rethink the way in which we are teaching languages and the all important cultural aspects of what it means to be a Tamil by looking more deeply at the purpose of and need to learn the Tamil language.
These developments could have been achieved without the use of ICT which not only plays a vital role in the teaching and learning of languages but provides a more effective mode of communication with our partners. 
Community languages such as Tamil have benefitted from the ICT in the following ways:

· We have been able to share resources with our partner;

· highlight links to the net providing opportunities to communicate across the World Wide Web.
· Using IWB-Interactive white board in teaching  the Tamil language. Children use IWB in their normal lesson in the mainstream school. Create activities and games using ICT. Most of the children have access to computer and WEB. All teaching resources are created using ICT

. 
Our students are familiar with technology as a learning tool in other subjects as well as languages and use ICT on a daily basis.
Students at the Academy and our partner school are able to access resources that we continue to construct and develop. These are designed to ensure that maximum benefit is derived not only in developing language skills but also a wide repertoire of IT and communication skills that will equip our students for the world of work.

Currently we use the following IWB- Interactive Whiteboard, 
Email and blogging are encouraged using the target language and a bank of visual aids is designed to encourage participation by younger members of the Academy.

Finally we will focus over the next year on the outcomes of the National Language Strategy. By 2010 it is expected that the opportunity to learn another language will be provided in all primary schools. It is up to the school what language(s) to offer. Some schools are already offering Community Languages. 
 We are also keen to work towards supporting our students in achieving the ASSET Languages qualification (http://www.assetlanguages.org.uk) and look forward to developing this sin partnership with schools.
Cambridge - Asset Languages is a voluntary assessment scheme.  This support the National Languages Strategy by providing recognition of achievement. (OCR-Oxford, Cambridge and RSA Examination board) and associated accreditation options against DCFS criteria. 
In conclusion. The work in partnership with a mainstream school has provided an exciting challenge for the academy and stimulated our thinking about the way in which language is learnt and the vital role it plays in cultural identity.
We look forward to further developments in the future and welcome the sharing of ideas and best practice in the interest of promoting the Tamil language and arts.
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